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1 Introduction

Le texte de l’introduction... [5]

2 État de l’art

2.1 Exemple de sous-section

Le texte de l’état de l’art... [4, p. 123]. Nous pouvons également citer
plusieurs ouvrages en une fois : [3, 6, 1].

FIGURE 1 – Logo de la FTI à l’UNIGE

2.2 Autre exemple de sous-section

3 Analyse

Le texte de l’analyse... 1

1. https://www.unige.ch/fti/fr/, date de dernière consultation : 2022/04/20.
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Mnémonique(s)/nom Type de formation Nombre de crédits
Communication multilingue Bachelor 180
Interprétation de conférence Master 90
MATIM Master 90
MATS; MATT; MATCOM Master 120

TABLE 1 – Enseignements offerts à la FTI.

Comme illustré dans le tableau 1...

4 Conclusion

Le texte de la conclusion... [2]
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